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CraTTa npucBsiyeHa xapakTepuctuui ocobnmBocTen (OPMyBaHHS TEPMIHOMOMYHOrO Mons «XBOPOOM TBapUH»
B @HIMINCbKiNn MOBI. Ha 0CHOBI aHani3y gocnigXyBaHoro Marepiany aBTop NPOCTEXYE reHe3nc TePMiHOMOTii aHINTOMOBHOIO
TEPMIHOMOrYHOro Nonsi «XBOPOOU TBApUHY, BU3HAYaE OCHOBHI [xkepena ii 36arayeHHs. [JoBeAeHO, WO Pi3BHOMAaHITHICTb,
YMCNEHHICTb | cneundika TepMIHOMOMNYHNX OANHULIL AHITIOMOBHOMO TEPMIHOMOMYHOMO NoMs «XBOPoOM TBAPUHY AK 00’EKT
OOCTIIKEHHS BUKNMKAE BEMMYE3HUI IHTEPEC i BUMArae Moro BUBYEHHS. BennuesHuin obcar cydacHoi BETepMHapHOi TepMi-
HOMOTii NOSICHIETLCA PO3MAITTAM BiZODOPaXXEHNX HEKO KaTEropi HayKOBUX MOHATD.

Y cTatTi HaronowyeTbCs, WO BETepMHapHa TEPMIHOMOrIA BKpaw pisHOMaHiTHa i Moxe ByTu knacudikoBaHa Ha pisHi
BMOW 32 Pi3HUMM O3HaKamu. 3anexHo Big cdepy 3acTOCyBaHHS BETEPUHAPHI TEPMIHN OiNATLCA Ha TEPMiHWN BETEpUHap-
HOT HayKM | TEPMiHV BETEPWMHAPHOI NPAKTUKN. 3anexXHO Bif NOLUMPEHOCTI BXMBAHHS B MOBI TEPMiHW MOXHA PO34iNnTK Ha
TpY TPynu: 3aranbHOBXMBaHI (3aranbHOHayKoBi), 6a30Bi — ranysi meguumHy Ta Gionorii, BNacHi (By3bkocnewianbHi) Tep-
MiHW. TepMiHOMoOris BETEPUHAPHOI MEAULMHN CKNaAaeTbCs i3 3-X OCHOBHUX TEPMIHOMOTYHMX FPYM: aHaTOMIYHOI, KMiHIYHOI
Ta (hapMaLEeBTUYHOI, KOXHA 3 SIKMX BU3HAYaE CBOE KOO NOHATb.

Y cTatTi aHani3yloTbCA OCHOBHI MpUKNaam i cnocobu nepeknaay aHrmincbkoi BeTepuHapHoi nekcmkn. Ocobnuea yeara
3BEPTAETbCA Ha Mepeknaj HaykoBO-TEXHIYHMX TEPMIHIB, SKi BXMBalOTbCH Y cpepi BETEPUHAPHOI MeQUUMHW. Y CTaTTi
pocnigxeHo npobnemu nepeknagy BETEPUHAPHOT NEKCHKM 3 aHIMIACHKOT YKpaiHCbKOK MOBOK. POpMyBaHHS HOBUX TEPMi-
HIB Yy KOXHIl ranysi BeTepuHapii 3acryroBye Ha OKpeMy yBary, OCKiflbK TEPMiIHM MOCNILOBHO CTalTh YaCTUHOK 3ararnbHoi
moBu. Mixx 3aranbHoOt0 / KogndIiKoBaHO MOBOK Ta MOBOK HayKu iCHYE Aye TiCHMIA B3aeMO3B’s130K. MoBa Hayku cTaHo-
BUTb NPUONU3HO TpM YBEPTI BCIX MMCbMOBWX | APYKOBAHWX MaTepianiB 3aranibHoi MOBM. Xo4a 3aranbHa MoBa 06CnyroBye
BCiX il KOpMCTYBauiB, MOBa HayKn BUMarae neBHOrO PiBHS HAYKOBOI OCBITW, OCKINbKM TEPMIHM SK HA3BW NOHATL NWLLE BKa-
3YI0Tb Ha IXHE 3HAYEHHS.

KntovoBi cnoBa: TepmiHOMOrisi, MOBO3HaBCTBO, BETEPVMHApHa MeauuUMHa, TepMiHOMoriYHe none, xsopobu TBapwH,
€MOoHIMOM, BMACHi TEPMIHW.

The paper characterizes peculiarities of the terminological field “animal diseases” formation in the English language.
According to the analysis the author traces the terminological field genesis and determines its main sources of replenish-
ment in the English language. The analysis proves that diversity, multitude and specificity of the field units arouse a huge
interest and requires deeper studying.

The huge amount of modern veterinary terminology is explained by the exceptional variety of categories of scientific
concepts reflected by it. The article emphasizes that veterinary terminology is extremely diverse and can be classified
into different species on different grounds. Depending on the scope, veterinary terms are divided into terms of veterinary
science and terms of veterinary practice. Depending on the prevalence of use in the language, the terms can be divided
into three groups: commonly used (general scientific), basic — medicine and biology, own (narrowly specialized) terms. The
terminology of veterinary medicine consists of 3 main terminological groups: anatomical, clinical and pharmaceutical, each
of which defines its range of concepts.
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The article deals with the problems of translating veterinary vocabulary from English into Ukrainian. The special atten-
tion applies on translation of scientific and technical terms that is used in the field of veterinary medicine. The formation
of new terms in each field of veterinary science deserves due attention, as the terms consistently become part of the com-
mon language. There is a very close relationship between the common (codified) language and the language of science.
The language of science accounts for about threequarters of all written and printed material in the common language.
Although common language serves all its users, the language of science requires a certain level of scientific education,
since the terms as the names of certain concepts only indicate their meaning.

Key words: terminology, linguistics, veterinary medicine, terminological field, animal diseases, eponyms, proper

terms.

JocmiukeHHI0O  BETepUHAPHOI  TepPMIiHOJOTI{
B aHMIIMCHKIH MOBi MpPUCBSIICHO PoOOTH OaraThox
HaykoBuX mpaniBauKiB. Tak, F0.}O. Tumkuna pos-
poOuna knacudikanito BeTepuHapHOI TEPMiHOIOTT
B aHDiMchKil MoBi [1, ¢. 23]. EnonimMu y Betepu-
HapHIi MEIWIIMHI aHIJIIHCHKOI0O MOBOIO Ta T'PEKO-
JIATUHCHKY OCHOBY BETEPHHAPHO-MEIUYHOT TepMi-
Hoorii mocmimkysana JI.H. Komaposa [1, c. 56].
TepMiHOIOTIUHI CKOPOYEHHS B OPUTIHAIBHUX TEK-
CTax aHMIIMCHKOI0 MOBOIO 3 BETEPHUHAPHOI MEAH-
LIMHYU CTaJIU peMeToM tociimkensb C.A. SIkoBneBoi
ta JL.LH. KomapoBoi. MoBO3HaBLSIMHM BHUKOHAaHO
HHU3KY JOCTiIHKCHb BETCPUHAPHOI TEPMIHOJIOTII, SKi
BU3HAYAIOThH 11 OCHOBHI XapaKTePHUCTHKH.

HesBaxkatoun Ha BENMKY KiJbKICTH Tpalb, NpH-
CBSIUEHMX BETEPUHApPHIN TepMiHOJIOTIl y cydyacHii
1 3apyObKHIH JiTeparypi, JIHTBICTHYHHN aCIEKT
BHMBYCHHS TEPMIHOJIOTIYHOT JICKCHKH BCE IIE MOTpe-
Oye mmbokoro nocmimkeHds. CaMe ToMy I TeMa
HaOyBa€ aKTyaJIbHOCTI.

O0’€eKTOM JNOCIiKEHHS € TePMIHOJIOTIYHI OJIH-
HUI[l aHIJIIACHKOTO MOBH, IO (POPMYIOTH TEPMIiHO-
JIOTIYHE TI0JIe «XBOPOOM TBapHWH», NpEICTaBICHI
TUCSYaMU HaliMeHyBaHb. Hac mpuBalbiioe He TUTBKH
YITKICTh Ii€] TPYIH CJiB, IO CTOCYETHCS CIEIlialh-
HOI JIGKCHKH BETePHUHAPHOI METUIMHH, ajie 1 iXHs
BIJIHOCHA OJTHOPIJAHICTb, IO JIa€ MOXIIUBICTh MaK-
CHMaJbHO MOBHO Ta CHCTEMHO JOCIIJKYyBaTu Tep-
MIHOJIOTIYHE ToJe. Bupilryloun mnuTaHHS BETEpH-
HapHOI TEPMIHOJIOT1{, OTOJIONIYETHCS BCEOXOILTIOI0YA
rmoTpeda Mi>KHAPOIHOTO CITIBPOOITHHUIITBA, Y paMKax
SIKOTO OCOOJMBO BaXKJIMBOIO JUISl MOAAJBLIOTO PO3-
BUTKY CYCHUJIbCTBA, MIATPUMKH TNPOrpecy HayKu
Ta TEXHIKH € MDKKYJIBTYpHa KOMYHIKallis crierianmic-
TiB y cdepi BeTepuHapii.

Meta crarti — mochigutu crenudixy dopmy-
BaHHS TEPMIHOJIOTIYHOTO TIOJNSI «XBOPOOW TBapHH)
B AHNIIKCHKIM MOBi, BU3HAUYUTH OCHOBHI JDKepela
30araueHHs Horo TepMiHoiorii. BuBueHHs 3araib-
HUX TEHJICHI[IH PO3BUTKY JOCIIKYBaHOI TEPMIiHO-
JIoTi1 B aHIJIIMCHKINA MOBI i ocoOnuBocTel i hopmy-
BaHHSI € LIKABUM ACIIEKTOM SIK 3 TEOPETUYHOIO, TaK
1 13 mpaktuuHoro noriay. OueBUAHO, IO TPUBAJIC
nepeOyBaHHs B TiHI iHIIMX HAayK MPU3BEJIO JI0 TOTO,
10 MOBa BeTepHUHAapii He moTparJisia y chepy iHTep-
eciB miHrBicrtiB. CripaBii, BeTepuHapis 6arato B 4omy

€ MEIMYHOIO HayKot0. ['yMaHHa 1 BeTepuHapHa MeIu-
[IMHA 3 MOMEHTY 3apOKEHHS JIiKyBaJbHOI CIIpaBU
PO3BHBAJIHMCS CIIOYATKY Pa3oM, ajie MOCTYIOBO BETe-
puHapis BualIWIacs B camocTiHy chepy. OnHak
3B’s130K 000X Tramy3eil HasBHUI 1 HuHI. OauH i3
ACTEKTIB IOTO 3B 513Ky — 3aXMCT JIOACTBA BiJl XBO-
po0, sIKi MOXKYTh OyTH IepeiaHi Bii TBApUH — 300aH-
Tpomnono3is [3, c. 96]. Ix mamiuyerscs Ginbime 150.
BerepuHapisi cborofiHi — 1e raiy3b JIOACHKOrO Ii3-
HaHHS 1 JISUTLHOCTI, sika OYpXJIMBO PO3BHBAETHCS
11 OXOTUTIOE IMUPOKI BEPCTBH CYCITUIbLCTBA. L1imi BeTe-
PUHAPHOI TiSUTBHOCTI TaKi: MATPUMKA 3I0POB’sI TBa-
puH, mpodilakTuka IXHIX 3aXBOPIOBaHb, 00pOTHOA
i3 XBopoOamH, 3aralbHUMH AJISl JIOAMHHU 1 TBApHH,
rapaHTyBaHHs O€3MEeKH MPOMYKTIB XapuyBaHHs TBa-
PUHHOTO TIOXO/KEHHSI, 3aM00iraHHA MOTPAIITHHIO
Ha TEPUTOPII0 KpaiHU iHPEKIIHHIX XBOPOO TBApHH.

TepMiHOIOTisT BETEPUHAPHOT MEAMLIMHU — L€
CYKYNHICTh HaliMEHYBaHb, 110 MO3HAYAIOTh HOHSITTS
BETEpUHAPIi SIK HAayKH, 1 ClieiallbHUX HOMEHKJIATyp-
HUX HaliMEeHyBaHb BeTepuHapii sk cepu mpodeciii-
HOi mistmpHOCTI. Cy4acHa TEpPMIHOJIOTiS BeTepUHAp-
HOI MEIUIMHU € OJHI€I0 3 HAHOLIbIIMX 1 CKIaJHUX
B TOHATIHHOMY, 3MICTOBOMY BiJHOIICHHI CHCTEM
TepMiHiB. JIGKCHKOH BeTepMHApHOI MEIULIMHHU CTa-
HOBHTD KiJIbKa COTEHb TUCSY CJTIB 1 CIOBOCIIONYYCHb.
Benmuesnuii 06csr cydacHoi BETepUHAPHOT TEPMiHO-
JIOTii MOSICHIOETHCS PO3MAITTAM BiTOOpaKCHUX HEIO
KaTeropiii HAayKOBUX HOHSTb.

BerepunapHa TepMiHOIOTIS BKpail pi3HOMaHITHA
i Mmoxxe OyTH KiacudikoBaHa Ha pi3HI BUAM 3a Pi3-
HUMH O3HaKaMH. 3aJexHO BiJ cdepu 3acTOCyBaHHS
BETCPUHAPHI TEPMIHU JIUIATHCS HA TEPMiHH BETEPH-
HapHOI HayKH 1 TEpMIiHW BETCPHHAPHOI MPAKTHUKH.
TepmiHOMOTISI BETepUHAPHOI HAyKH — I TEPMIiHH,
SKI BUKOPHCTOBYIOTHCSl Y BETCPHHAPHUX HAYKOBUX
npaigix. Cdepoto 11 icHyBaHHS 1 (ikcalii € HaykoBa
1 HaBUaNbHA BEeTEpUHApHA JiTeparypa. Bapro 3a3Ha-
YUTH, 10 TPAKTUIHO Oyb-SIKUH TEPMiH, IO BXKHU-
BaeThCsA y cepi BETEpUHAPHOI MPAKTUKH, BXOIHUTH
B HAayKOBY BETEPHUHApHY JIEKCHKY, TOII 5K HE BCS-
KWW JOKTPUHAJIBHUN TEpMiH 3HAXOOUTh BimoOpa-
JKCHHS B TUX UM THIIUX BETEPUHAPHHUX JOKYMEHTAX.
3a/ie)KHO Bijl MOIIMPEHOCTI BXKUBAHHS B MOBI BCi
TEepPMiHH, BUKOPHCTOBYBaHI y BeTepWHApHIA HayIli
1 IPaKTHUIli, MOJKHA PO3AUTUTH HA TPU TPYITH: 3aralib-
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HOBXHBaHI (3arajbHOHAyKoBi), 0a30Bi — Tamysi
MeAUIUHU Ta Oionorii, BIacHi (By3bKOCHEIiaJbHi)
TEePMiHH.

TepmiHONOTIS BETEPUHAPHOI MEAMIIMHU CKJa-
JAETBCS 13 3-X OCHOBHUX TEPMIHOJOTIYHUX TPYI:
AHATOMIYHOI, KJIIHIYHOI Ta (apMaleBTUYHOI, KOKHA
3 SIKUX BU3HAUA€E CBOE KOJIO MOHATh. AHATOMIUHA Tep-
MIHOJIOTIS1 HA3WBa€ OpraHU TBAPWHU Ta IXHI PyHKIII],
KIIIHIYHA — TT03HAaYa€ Ha3BH XBOPOO, iXHI CHMITTOMH,
XBOpPOONIMBI CTaHH, (apMalleBTUYHA — Ja€ Ha3BU
nmikapceKux mpemnapariB. HaiOinpm yacToTHUMH
€ JICKCUYHI OJTUHMIII, 10 TIO3HAYAI0Th HAa3BU XBOPOO,
MIPOILIECH 1 METOM JTiKyBaHHS. Lle moB’a3aH0 3 HayKo-
BHM TIPOTPECOM Y BETepHUHAPHIN MEIUITIHI, TIOSBOIO
HOBHUX METOJIIB JIIaTHOCTHKH 1 JIIKyBaHHS, MTPHUII/IiB
Ta IHCTPYMEHTIB MEINYHOTO IIPU3HAYCHHS, BU3HAYE-
HUX rajry3eil B 00JacTi BeTepuHapii.

OTxe, TepMIHOJIOTIYHE TIOJIe «XBOPOOH TBapUH»
MOXKHA BH3HAUUTH SK CTPYKTYPOBAaHY CYKYITHICTBH
CIeIiaJbHUX HOMIHAII BETEPHHAPHOI MEIHUIIMHH,
sIKa € 3ac000M OTpHMaHHs, 30epiraHHs i penpe3eH-
Tallii crieniaTbHUX 3HaHb, SKUMH BOJIOMIE (axiBellb,
HOMIHYE XBOpPOOM TBapWH. 3a CBOIM T€HECTHYHUM
CKJIaJIOM TEPMIHOJIOTIYHE TOJe «XBOPOOH TBapUH»
aHTITICHKOT MOBH TIPEICTABIICHO:

1) 3amo3udeHHsIMHU 13 KiTacnaHuX MOB (54 %);

2) HartioHanbHUMH TepMiHamu (41 %);

3) TepMiHaMH, 3aTIO3UYEHUMH 3 €BPONEHCHKUX
MOB (5 %).

OCHOBHHI KOPIYC TEpPMIHOJIOTIYHUX OJIUHHIb
TEPMIHOJIOTIYHOTO TIOJISI «XBOPOOW TBApPUHY» aHTJIIH-
ChKOi MOBH TIPEACTABIICHUHA 3aIllO3WYCHUMH JIATHH-
CBKUMHM 1 TpeubKUMH TepMiHamu. [louartok Tepmi-
HOJIOT1i MEAMIMHM 1 BeTepuHapii moknas ['inmokpar.
HagiTh Ha3By MomMpeHOi B HAIll Yac PakoBOi XBO-
pobu npuaymap ['inmokpar. Came BiH yBIB MeIu4-
HAW TEpMIH «KapIIMHOMA», SKHH ITOXOIUTH BiJ
JIATHHCHKOTO CJIOBAa cancer, o B MepeKiial O3HavYae
«pax», «Kpaod».

3HaYHUH BHECOK Yy  PO3BUTOK  MEAMYHOL
Ta BETEPUHAPHOI TepMiHONIOTIT 3poOMB  y4YeHb
Ilnarona Apucrtorenb, KWW CTBOPUB Iepuly Kia-
cudikarito TBapuH. Ha mouarky XIV cr. JI. Pyciem
Oyna HamucaHa «[immiaTpika», sika Oyma BuIaHa
B KoHcrantuHonomi. Y Hiii 3i0paHi poOoTH B ramysi
BETEpUHAPii, TOJOBHUM YHHOM T'PELBKUX BETEpHUHA-
piB. JloBruii yac BoHa Oyia MOCIOHUKOM JUISI JIIKY-
BaHHSI TBAPWH Yy BCii €BpoITi.

Po3BuTOK Hayky BeTepUHAPHOI MEAWIINHY Ta BiJl-
[IOBiIHE TOMOBHEHHS 11 TEPMIHOJOTIYHOTO arapary
B aHDIICHKINM MOBI BinOyBanucs 3 1791 p., konu OyB
3acHOBaHM KOponiBChbKUIT BETEpUHAPHUN KONEIUK,
SIKOMY CY/IMJIOCSI CTAaTH TIEPIIUM HaBYaIbHUM 3aKJia-
JIOM, IO TIOYaB ITiATOTOBKY JiKapiB-BETEPHHAPIB

y BenuxoOpuranii. Binromi BerepuHapHa Menu-
[IMHA BCe OlIbIIe 1 OIbIIE MONOBHIOBAIACS HOBUMHU
Ha3BaMH XBOPOO.

Jlatunb, NpUAHATA B TICBHUH ICTOPUYHUE TIepiox
SK MOBa HayKH B 3aXiJIHOE€BPOIIEHCHKHUX KpaiHax,
3aIMmImia TIHOOKI ciminu y (hopMyBaHHI HalliOHAIb-
HUX MOB Hayku. JlaTMHCBKa 3aimuInanacss MOBOIO
Hayku 10 cepeaunun XIX cr. OmHak curtyamis i3
YIJILHOK IO3MIICI0 JIATHHCHKOI MOBHU MOYMHAE 3Mi-
HioBaTHcs B nepioj Ilisuboro Bimpomkenns. Mosa
BETEPUHAPHOI MEIULIMHU PO3BUBAETHCS 1aPAICIBHO
3 eBporechbkuMu MoBamu. [1oB’si3aHO 11€ 3 HOBUMU
BIZIKPUTTSMH, 110 CIIPUSUT CTBOPEHHIO HOBUX TEPMi-
HiB 1 IparHEeHHIO BYEHUX BUKOPUCTOBYBATH B HOMiHa-
1ii CBOTX BIJIKPUTTIB OaraTcTBO HAI[IOHAJIHHOI MOBH.
Ho cepeaunn XIX cT. JlaTHHCbKAa MOBa OCTaTO4YHO
BIIXOAWTH HA NPYTHH TUIaH, MTOCTYIMAIOUYNCh MiCIIeM
HaI[iOHAJHPHAM MOBaM. Y IIeH Tepiof] y OCIHiKY-
BAaHOMY TEPMiHOJOTTYHOMY IOJIi 3’SBJISIFOTHCS HEO-
KJacuu3MH (TepMiHH, YTBOPEHI 3a JOIOMOTOIO
IPelbKUX 1 JIATHHCHKUX KOPEHIB), SIKi BXKHUBAIOTHCS
Ha MO3Ha4YeHHs XBOpoO TBapuH. Hampuknan, pseudo-
cowpox (TIOMHJIKOBA BiCTIa KOPiB) BiJl Tpetl. pseudes —
HeCnpaegdiCHill, anvuuuuii + cowpox — Kopos 'sua
sicna; pseudorabies (danpmMBUil cKa3) Bix Tpel.
pseudes + rabies — cxas.

BapTo 3ayBakuTH, 110 TEPMiHH, 3arO3WYCHI i3
KITACMYHUX MOB, BXOASTH y MIKHApOIHUH TEPMiHO-
JOTiYHUH (POHI, TPOTE € ACHMIIbOBaHI 3aITO3WICHHS,
OCKIJIbKM  MIJKOPSIOTHCST TPaBHJIAM  aHDIIHCHKOT
MoBU. CydacHa BeTepMHAapHa HayKa KOPHCTYETHCS,
B OCHOBHOMY, JIATHHCHKMMH TEpPMiHaMH a00 JIeK-
CUYHUMH €JIEMEHTaMH I'PEIbKOT MOBH. 3all03MUYCHHS
30epiraroTh CIIITH CBOTO iHIIIOMOBHOTO ITOXOKEHHS
y BUIJISIZI 3BYKOBHX, op(orpadiqHnX, TpaMaTHIHUX
1 ceMaHTHYHUX ocoOnuBocTed. TepmiHum, 1O MO3HAa-
YaloTh XBOPOOM, 3a03WYEH] i3 Cy4yacCHHUX €BPOIEH-
ChKHUX MOB, CTaHOBJISITH HEBEJIHMKY KUIbKICTh (5%),
cepest SIKUX HalOLIbI MoIUpeHi HoMiHAIT 13 GppaH-
I1y3bKO1 MOBH. 3a3Ha4Y€HE SBUILIE 3yMOBJICHO THUM, 1110
y XIX cT. BUKJIQaHHS MEIUIMHA 1 MeIWYHA JIiTe-
parypa B €Bpomi, 30kpema y @panuii, Bigirpasanu
ICTOTHY pOJIb B PO3BUTKY OpPHTAHCHKHX 1 aMEpUKaH-
CBKHUX JIiKapiB TyMaHHOI 1 BETEpUHAPHOI MEIUIUHH.
Jo mpukianiB 3amo3ndeHux i3 (QpaHIly3bKoi MOBHU
TEePMiHIB MOJKHA BiTHECTH Taki: teak / mux (dppani.
Tic — «CymopoKHe TTOCMHUKYBaHHS M 5I31B») — Pi3HO-
BUJ| KJIOHIYHHUX CYJIOM, SIKi TIPOSIBIISIFOTHCSI MUTOTIiH-
HSIM, TIOTOMIyBaHHSIM, PyXoM BYX [5, ¢. 135]; shock /
wok (pani. shoc — «yaap», «IOIITOBX», «IIOTPsI-
CIHHS») — pi3Ke OCIIa0JIeHHS BCiX (YHKIIH opra-
Hi3MYy, 3yMOBJICHE IIBUAKUM 1 CHJILHUM 30BHINIHIM
MOAPa3HEHHSIM HEPBOBOI CUCTEMH, PO3JIaJIOM I'€éMO-
JIMHAMiKu, OOMiHY pedoBWH 1 quxaHHs [5, ¢. 99];

227



Bunyck 18

ergotism | epecomusm (Bin ppaHil. ergot — «piXKU» +
Tp. -ismos — «XBOpo0Oa», «CTaw»), paghanis — OTpPy-
€HHs, SIKC HACTA€ Y TBApPUH IICJS TOiJaHHS HUMU
JTIUKOPOCITHX 3JIAKIB.

[TosiBa 3amo3WyeHUX TEPMIHIB, IO 3yMOBIEHO
IHTEHCUBHUM PO3BUTKOM BETEpHUHApii, sIK cdepu
HayKH, TaK 1 IPaKTUYHOI'O 00CIyrOByBaHHS, IIOTpE-
Oye X peTeilbHOro BUBYCHHS, a TaKOXK 3HAHHS
JIATUHCHKOI W 1HO3EeMHHMX MOB. BimbHIiCTh TepMi-
HiB MPOJOBXKYIOTh aKTHBHO 3MIHIOBATHCS B HaIIll
nHi Ha 0a3l pi3HMX BETEPUHAPHUX JAHCLUILTIH.
JocaimKkeHHsT MOKa3ajao, M0 OCOOJMBICTH AHIIIO-
MOBHOTO TEpPMIHOJIOTIYHOTO TOJS «XBOPOOW TBa-
pUHY» TOJIsITae y NPAarHeHHI BUKOPUCTOBYBATH HaIli-
OHAJIbHI TEPMiHH, OCKIJIEKH 3 BUOIpKH TEPMiHIB, 110
[M03HAYAI0Th XBOPOOU TBApWH, 3arajibHUM O0CSTOM
1 560 onuuuIp 639 € CHOKOHBIYHO aHNIHCHKUMU,
1m0 cTaHoBUTH 41%. BinacHi Tepminy, 1m0 3’ IBUIIHCS
B TEPMIHOJOTIYHOMY TIOJIi «XBOPOOW TBapHH»
aHTIIIIChKOT MOBH, TIPECTABICHI BEIMKUM KOPITY-
COM ETOHIMIYHHUX TepMiHiB. EmoHiMu — Tepwminm,
IO MICTATH IMEHa, IO BiZOOpa)karoTb PO3BUTOK
BeTepHHapii K HayKH, MO3HAYAIOTh TOHATTS, 0e3-
MMOCEePEIHBO TIOB’SI3aHi 13 MPUYWHAMH, M1aTHOCTH-
KOIO XBOpOO TBapwH i iX JiKyBaHHAM [2, ¢. 36]. Sk
MIpUKJIa] HaBEJIEMO HOMIHAIII0 XBOPOO, sIKi OTpH-
Majli CBOIO Ha3By Ha YE€CTh 0COOM, MPI3BHIIE SKOT
OB’ S13aHO 3 JIOCIIIPKEHHSM 1 BIIKPUTTSM XBOPOOH:
Aujeszky s disease, Barlow's disease, Chagas dis-
ease, Christmas disease, Legg-Calve-Perthes dis-
ease, Marek's disease. barato Ha3B XBOpoO TBapuH
HOB’s3aH1 3 MicIleM 1X BUSBJIECHHS 1 J1arHOCTHUKOIO.
Hampuknan, Eastern equine encephalomyelitis —
CX1JIHMH KIHCBKUH €HIIe(aoMieNiT, rocTpe Helpo-

BipyCHE 3aXBOPIOBaHHS, MO BpaXkae IEHTPAIbHY
HEPBOBY CHCTEMY TBapuH 1 moaunu; Nairobi sheep
disease — adpUKaHCHKUI TacTPOCHTEPHUT OBELb
(HaiipoGi — wmicto moOnu3y ekBaropa, CTOJNHLS
Kenii); Newcastle disease — xBopoba Hpblokacina,
MCeBIOYYMa TTaxiB, BUSBJICHA Ha IIBHIYHOMY
cxomi AHrmii, mobausy micta Heiokacmy. Y mocii-
JOUKYBaHOMY TEPMIiHOJIOTIYHOMY TOJIi Oararo Tep-
MiHIB MICTSITh Ha3By TBapuH, AJIs AKUX XapaKTepHE
3aXBOPIOBaHHs, HANpPUKIAL: bovine spongiform
encephalopathy — ryOkononiOHa eHiedanonaris
BEIINKOi poraTtoi XymoOu; swine dysentery — TU3eH-
Tepisi CBHWHEW; swine erysipelas — poxa CBUHEN;
swine influenza (swine flu) — cBuHsSYMI Tpum.

VY nesikuX Ha3Bax MICTATHCS MO3HAUYEHHS YaCTHH
Tija, ypaXXeHUX XBOpoOoIo: foot-and-mouth disease
(hoof-and-mouth disease) — sityp, xBopo0a, 110 Bpa-
JKa€ KOTIMTHHUX TBAPHH, & TAKOXK CBUHEH, 1110 XapaKTe-
PHU3BYETHCS YPAKEHHSIM CITH30BUX 00O0JIOHOK POTOBOT
Ta HOCOBOI TIOPOKHHH, YPa)KeHHSIM KiHLIBOK; blue-
tongue — IHQEKIIliHAa KaTapaJibHA JIMXOMaHKa OBEIlb,
«CHHIN SI3UK», OJIIOTAHT, KA MPOSIBISETHCS YPakeH-
HSM CIU30BOI OOOJOHKH, HAOPSKOM SI3UKa, JIHXO-
MaHKOI0, BOIHOUAC S3UK TBApWHU HaOyBae OpymHO-
CHHBOTO KOJIBODY.

OTxe, aHAITI3 TOCIIHKYBAHOTO MaTepiary J103BO-
JUB TIPOCTEXKUTH TEHE3UC TEPMIHOJIOTI aHIIo-
MOBHOTO TEPMIHOJIOTIYHOTO TIOJISI «XBOPOOM TBa-
pUH», BU3HAUYMUTH OCHOBHI JDKepena ii 30aradeHHs.
Pi3HOMaHITHICT, YHCIIEHHICT 1 crenudika Tepmi-
HOJIOTIYHHUX OJIMHUIb AHIJIOMOBHOTO TEPMIHOIIO-
TiYHOTrO MOJIsl «XBOPOOM TBapuH» SIK 00’ €KT IOCIIi-
JOKCHHSI BUKJIMKA€ BEJIUYE3HHI IHTEpEC 1 BUMArae
HOTO BUBUCHHS B KOTHITHBHOMY PaKypcCi.
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